
LABORATORIO  
PROFESSIONALIZZANTE  
SULLA TRADUZIONE

CORSO DI LAUREA  
MAGISTRALE IN TRADUZIONE  
E MEDIAZIONE CULTURALE 
LM–94

Gli incontri hanno carattere  
curricolare per il primo anno  
della LM-94 in Traduzione e  
mediazione culturale, ma nei limiti 
dei posti disponibili potranno essere 
seguiti anche dagli altri studenti dei 
corsi di laurea e laurea magistrale  
in lingue e mediazione (L-11, L-12,  
LM-37, secondo anno della LM-94), 
per i quali ricadranno tra gli Incontri 
con l’esperto. 
 
 
Iniziativa inserita nell’azione  
didattica Imparare le professioni  
dell’oggi e del domani in ambito  
linguistico/culturale, aprendosi  
all’altro (Piano strategico DILL 22/25).

CONTATTI E INFO 
fabio.regattin@uniud.it 

LAB 
TRAD
La traduzione  
tecnico–scientifica  
nell’era dell’IA: dialogo 
tra umani e algoritmi   
Dott.ssa Sandra Bertolini   

Lunedì 9 marzo, ore 14-19.  
Aula 4, Palazzo Antonini Cernazai  
via Petracco 8, Udine. 
IN COLLABORAZIONE CON AITI FVG 
 
Il Made in Italy:  
dall’enologia all’arte 
culinaria, dall’artigianato 
ai beni di lusso.  
Le eccellenze italiane  
e il tone of voice  
per tradurle   
Dott.ssa Stefania Albrizio   

Lunedì 16 marzo, ore 14-19.  
Aula 4, Palazzo Antonini Cernazai  
via Petracco 8, Udine. 
IN COLLABORAZIONE CON ANITI

La traduzione  
in ambito medico   
Dott. Tiziano Leonardi   

Lunedì 13 aprile, ore 14-19.  
Aula 4, Palazzo Antonini Cernazai  
via Petracco 8, Udine. 
IN COLLABORAZIONE CON ANITI 
 
La divulgazione  
di valori culturali 
tramite la traduzione  
di fumetti   
Prof.ssa Alexandra Krause   

Lunedì 27 aprile, ore 14-19.  
Aula 4, Palazzo Antonini Cernazai  
via Petracco 8, Udine. 
IN COLLABORAZIONE CON  
IL NETWORK EMT (EUROPEAN  
MASTER’S IN TRANSLATION) 

INCONTRI DEL II SEMESTRE 
AA 2025/2026


